AMIGOE 











Í%s#iW]^^N?• 


Dit Blad verschijnt eiken 
Zaterdag. 


Abonnementsprijs 
voor Curasao, Bonaire 
en 


"" Aruba per drie maanden fl. 2, 


— met voor- 


uitbetaling. 


Voor het Buitenland per jaar fl. 10.— 
Afzonderlijke 
nummers fl. o,*o. 


BUREAU YAN DIT BLAD 



** 


"* 


' 


' 



PLEIN VAN PIETEyiMAAI, NS. 129 


4 



r» 
, . 



* 


Güracao den ¿28ten Januari. .lB9B. 


%:Ws, 


WEEEÊBtAD VOOR DE i CüRACAOSCHE EILANDEN. 


< 
:;«£■*•>■ m- 
~*~< 
x 
i* 
w 
• 
». 


- ; 



E Courant aki 
ta sal! 
toer dia Sabrá. 


¡Su prijs di abonnement ta tl. ¡, 


— pa t:es luna 


i 
pagar pa dilanti. 


:Pa 
lugarnan 
tui 
Curasao. 
Honaire, 
Arub«¿ 


fl. to,— pa anja. 
Un 
number 
só tl. o.jö 
' 


i\o. 734 


FEUILLETON. 


Ta para 
den courant. 


Tabatin un tempoe den mi bida, koe 


mi a sufri hamber manera 
un 
tiger. 


Ta p'esai koe mi tabata toema cualkier 
trabao, koe mi por-ahaja i koc por 
a 


doena mi placa. 
Ma mi 
mesier bisa, 


¡toe es tempoe aja mi tabata gusta mu- 
choe teatro, pleizir, wega i bebida, i lar- 


' 
ga koe mi tabatin toer tesoro di Roth- 
schild, lo 110 a jega mi. Den speranza di 
haja placa, koe mi tabata kier tanto, mi 
tabata 
toema toer trabao, (fuera es un 


koe tabata cansa curpa muchoe.) 


Un 
den toer 
otro puesto, 
podeser 
í 


" 


menos honrado, ma koe tabata doena 


vV mi placa, tabata portero di un 
cas di 


wega. 
Aja de bez 
en cuando mi 
ta- 


¿.bata haja un eos di muha manoe, i mi 


tabata cera conocir i amigoe mes coe 


j 
• toer sorto di hende. 
Aja també mi 


a 
< sinja cprré boela ora Comisario, 
ha- 


ciendo Comisario su 
deber, tabata ata- 


: 
ca cas di "wega. 
Un dia Comisario 
a 


W bini serio, i acera cas di wega. 
Don- 


virio 'di : cas di wega a carden prison, i 
-Sna 
es motiboe mi cuenta a bin para 


V";; 


. asina, koe 
. ora 
-di mi comementoe no 


v 
f 


:."'-i 


; 
Asina J.l9uw tabata,-ora un jonkman, 


5: ícoe mi ¿rjega 


_ di conocé na cas di we* 


'iL-ca, tabata conibersa mi.: Tabata un 


jonkman*a¡ estatura abao, i podeser di 


--carácter mas 
-abao ainda. 
El tabatin 


Ücara - pálido, dos o tres lana bao di su 
i : 
nanisjir i 
n puesto, koe el por a biba 



sin moeri di hamber. 
Es jonkman 
a- 



wor tabatin 
un bon 
puesto pa mi, por- 



tero di 
un oficina di dos 
o tres cou- 



rant, 
koe mi tabata 
le/.a 
coe 
masjar 



gustoe, pasobra 
cada 
bez 
nan 
tabata 



skirbi 
di padernan, 
di soeurnan i koe 


tabata sinja nos conoce bida. 


Ta 
na es oficina koe mi tabata baja 


mi i mi ta conoce koe mi 
a pasa bon 


rato pa scucha diez dqs redactores coe 
lenga di candela. 
Toer anochi nan 
ta- 


bata bin 
huntoe 
i bao di bebementoe 


di. koffie i di humamentoe di sigar nan 
tabata 
traha courantnan, 
koe 
mester 


salí dia sabra i dia razón. 


E senjor, koe tabata para pa director, 


tabata 
un homber 
sin 
sintir 
i 
sin 


¡dea, ma el tabata toema es asunto coe 
basta interes, i el tabata 
mester haci 


toer posibel 
pa keda ariba su colegas 


koe tabata bofon di djéle, di courant- 
nan i di toef. 


—Mira homber 


— asina el tabata pa- 


pia un anochi entre diez un i diez dos 
ora 


— mira homber, 
doena mi algún 


nobo, majan courant mester sali i aín- 
da mi ta falta tres columna i mei. 


Un di 
nan di den partida a doena 


respondí 
: mi tin 
un nobo importante. 


I, mimes a mira, mester skirbi e no- 
bo coe poco gracia, despues na imprenta. 


Ajera mi tabata na Alfaravilla, i kiko 


boso lo bisa, koe mi a weita, koe pas- 
tor tabatin su criar tnuher de brazo. Vi" 


Toer tabata grita : boenita 


— boenita. 


Un otro tabata bisa—el 
no tin su 


igual. 


.Ma mi mester bisa també koe es criar 


tabata un muher bieuw pia kibrar,. koe 


pastor tabata tenéle pa pone ariba 
mu- 


la p'é bai misa pa promer be/. 


Ma, esai 
nos nota poné acerca, direc- 


tor a responde*, protner ta basta. 


I toer a grita liuntoe 
: Natura! 
— na- 


tural. 


Mi tiu un otro noticia. 
Bicento, papia. 
(Bicento ta leza.) Moralidad di sacer- 


dotenan. 
Nos tabatin ocasion di 
weita 


biblioteca diPadercapelan di Aravalepa, 
i sin koe nos 
ta admirar (pasobra nos 


conocé padrenan) nos 
a haja meimei 


di algún boeki latin hopi papel di La 
liblioteca de pureza, 
El 
inocente, 
i otro 


mas di mes 
sorto, sigur el ta pasa coe 


nan su tempoe di recreo. 
Anto es sen- 


jornan mester 
predica 
moralidad 
na 


otro hende. 


—Famoso 


— famoso, 
un a grita 
: 
c- 


sai ta mata hende mei morto. 


Ma un, koe a haja poco stranjo, coe 


es homber, koe 
a responde ariba 
nom- 


ber di Bicento, tabata 
nunca na cas di 


un Pader 
a puntré: 
bo 
mes 
a mira 


esai. 
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Sigur 


— no 
— ma mi mester bisa, koe 


mi a larga rondia 
coe 
es boeki, i koe 


capelan asina el a mira nan, a coempra 
toer, i 
a kima 
nan 
; sin embargo mi 


mester toema benganza di 
un of otro 


manera ariba es senjor capelan pé mal 
wega, koe el a hunga mi. 


— I directora bisa 
— precisamente 


— 


ta mira 
koe bó*a 
nacé romancista; 


pasobra bota haci pieuw 
bira baca. 


Ma sigi senjoresnan, mi ta falta ainda 
basta. '¡-: i.. 
■ 
■ 


—A mi —mi no sabi nada mas. 


—A mi tampoco. 


— Mi a cuba conta toer. 


— Aiuo mi moster keda contentoe coe 


es dos tiobo sol? 
Ta tnuclioe 
poco, 



Ma nos no por sigi coe pinta bida!" Esai 



toer hende ta gusta. 


—Si —ma pinta bida nota 
un 
ira- 


bao asina fácil. 


Den mi mes mi tabata corda, auto lo 


mi tin gustoe di pinta boso bida, 
o sa- 


cadornan 
di mentira ! 


—Ma kiko, director '.abata bisa, esai 


no ta di conta, es koe bo no sabi, bota 
chupé for di dede numa. 


Bam, Héctor, skirbi i nos lo sinja na», 


com nos ta jena courant. 


I Héctor a skirbi 
: Escándalo terribel. 


Algún tempoe pasar, nos a skirbi contra 
costumber di padernan di confesa hen- 
de maloe i cerca otro ehempel, koe 
nos 


a contacaba, nos ta boeta un hecho, koe 
ta historia i koe en efecto ningún por 
dismenti. 


Senjor Cura di Benimelo a obliga un 


di su penitente coe placa, pa tralla su tes- 
tament na su fabor i el a menacé, si el 
no tabata hacié, pa ningé santa absolu- 
ción na ora di morto, i koe su alma lo bai 
fierno. 
Nos ta entregá na desprecio pii- 


- v 


blico hacir di Pastor di Benimelo,koe.. 
. 


Esai ta mentira ! cóe es gritoe un di 
; 


nan, koe tabata boela ariba, koe bao di 
lezamentoe tabata sinta draai, manera 
. 


el tabata sinta riba feneta. Esai ta men- 
tira!. Pastor i di Benimelo 
primo, i el por ta kiko ei kier, tna ei ta v 
mas honrado koe boso toer hunt0e.... 



i es eos par diez ! el no por a hacié,' i l'e 


' 


no hacie nunca tampoco/...... 
. ......» 
:■ 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Kerkelijke berichten. 


Laatstleden Dinsdag keerde Z. D. 


11. Mgr. A. li. Su.v.\, Bisschop 
van 


Merida, uit Caracas terug. 
waar Z 
I). 
11. tegenwoordig is geweest hi j 


de 
bisschopswijding 
van 
Mgr. 
F. 


Makvkz. 
Bisschop 
van 
Maraeaibo. 


Donderdag 
is Mgr. 
Sli.v.v niet do 


twee priesters, dio hein vergezelden, 



via Maraeaibo 
naar .Merida vurtrok- 



ken. 
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Heit' kerkelijk 
en burger- 



* liikiunvelijk. 


. 
:'-r 


" 


11. 
. 
.ij 


Mét 
tact 
en 
beleid 
hebben 
de'i] 


heeren-Harte van Tecklenburg eulj, 
Van -Basten Batenburg de teedere¡¡ 
en tevens 
zoo belangrijke quaestie j 


van hét burgerlijk huwelijk in de¡ 



Tweede Kanier ter sprake gebracht ,¡ 
en met talent 
verdedigd. 
De mi- 



nister nu wil op 
twee punten rui-j 



mere vrijheid 
toestaan en wel : 
1". | 


in doodsgevaar de kerkelijke 
ning vrijlaten 
en 2'. 
de vordering 


van het ojjiciëele document der 
bur- 


gerlijke formaliteit afschaffen. Ver- 
, 


der 
gaan 
wil 
hij niet 
en. even-J; 


min is liij 
geneigd art. 
136 B. N\ 
. 


af te schaffen of de strafbepaling 



uit art. 449 W. S. te laten valleu. 
/ 



Ziehier de redenen,- welke de mi- 


nister ter verdediging van zijn stanib 



punt 
aanvoert, 
met 
..hetgeen¿i;w ij j 


daartegen hebben in té brengen 
.¡1 


„Ik kan niet begrijpen, dat men j 


aan het kerkelijk huwelijk burger- 
j 


lijke gevolgen wenscht te verbinden, 
> 



en dat men in 
dien geest onze wet- 



geving wil trachten te wijzigen." 


Dat is eene onjuistheid. 
Niemand, 


noch Katholieken, 
noch 
geloovigc 


Protestanten verlangen, dat de bur- 
gerlijke formaliteit.afgeschaft en de 
> 


. burgerlijke rechtèo aan het kerke- 
! 



lijk 
huwelijk 
vérbonden 
worden. 
|, 


Wij geven den keizer wat des kei- 
j, 


zers is; wij laten gaarne aan den;,; 
Staat de toekenning der burgerlijke ij 
rechten uitsluitend aan hen, die de 
civiele 
formaliteit .vervullen.- Wij 
>' 


vragen 
niets anders 
dan vrijheid, 


van geweten : om namelijk een Sa- 
: 


crament te 
mogen toedienen of te 


te ontvangen, zonder dat de Staat er 



zich 
mee bemoei)'. 


„Maar." zoo vervolgt de minister, 


„ik begrijp niet, «lat nien 
er zooveel 


bezwaar tegen heeft, «lat het burger- 
lijk huwelijk voorafgaat, zoolang het 
stelsel van dit huwelijk bestaat. 


" 


Naar het schijnt, zijn de talrijke 


gevallen, 
welke dagelijks 
voorko- 



men. 
en waarbij onze 
wetgeving 


op «iit 
punt een schandelijken 
ge- 


wetensdwang uitoefent, niet békend. 
Menigmaal 
toch gebeurt het. «lat, 


om een of andere reden, het burger- 
lijk contract niet kan gesloten wor- 
den—althans niet in de eerste jaren 
of maanden. 
Intusschen is er drin- 


Igende noodzakelijkheid om te trou- 
wen, en 
«Ie verloofden zouden 
nu 


jjaarne zich met Cïod en hun gewe- 
ten in orile stellen. 
doch de burger- 


lijke wet verbiedt het hun. Ell toch, 
in 
zulke 
gevallen is het wensche- 



lijk. ja noodzakelijk 
in het belang 


'der gewetensvrijheid 
en 
der open- 


bare zedelijkheid, «lat het kerkelijk 



huwelijk vrijgelaten worde 'i De be- 
ipaling, dat 
«le burgerlijke rechten 



alleen aan „hen verleend worden, die 
¡het 
burgerlijk 
huweiijk 
aangaan. 



katfdaarnaast bestaan blijven, i 


i)e' minister echter-beweert f- 


..lk ben nog altoos overtuigd, dat. 


wanneer deze poenale sanctie werd 



ingetrokken, er een groot aantal per- 
Isonen 
zou zijn, die goedgeloovig in 



den waan zouden verkeeren, dat zij 



eenvoudig een kerkelijk 
huwelijk 



aangaan." 



Deze 
vrees achten wij ten 
eene- 



male 
ongegrond. 
Immers, 
>, nadat 



bijna eene gansche eeuw het burger- 
lijk 
huwelijk 
is 
verplichtend 
ge- 


u'eest, is dat zoodanig in 
de zeden 
! 


en gebruikén des volks ingelijfil, «Int 
' 


er niemand aan denkt zich «laaraan 
, 


tb onttrekken. 
Daarenboven, mocht 


<$• een enkel geval voorkomen, dat 
weegt niet op tegen 
«!■ talloo/.e 
ge- 
; 


Vallen, 
waarin 
thans 
gewetens- ; 


«iwang uitgeoefend wor.lt. O >k zou-j 
<{hii 
de bedienaars van 
den 
gods-.; 


dienst 
en 
«le 
bloedverwanten 
of 


vrienden der betrokkenen hen voor 
ll- gevolgen wel waarschuwen. 
j: 


"Eindelijk reroudiishll 
de wetge-j 
vVr. 
dat alle onderdanen 
de a-ooi- 'i 


schriften «ler wet kennen. 
Zodbijv. || 


¡«/'¡land, f die te 
goeder trouw smok-,f 


kHwanr over de grens brengt, wordt j 
tèeli beboet.'¿Hij, 
die 
ologra-H 


jpiiiseh testament maakt en de 
wet- ! 



telijke voorschriften 
niet 
vervult, 
! 


hj eft 
een ongeldig 
stuk 
gemaakt, '. 


«1. : 
na 
zijn dood vernietigd wordt, 


IX I I 
was zijne schuld: 
«laarvoor 
¡¡ 


he. it 
de 
wet 
niet te 
zorgen. 
E- 
, 


vtri/.00 wordt 
ie«ler 
burger ond<.-r 
! 


N>-«lerlandsche wetgeving >ernnder-., 
sh l'i te weten, 
dat hij geen burger-Ü 


lijke rechten verkrijgt «loor het ker- i 
'ktiijk huwelijk. 


,"iiet 
doel 
van art. 
13ü 
15. W. 
is.', 


gè'.ijk de heer Harte aantoonde. te¡¡ 
vóórkomen, 
dat eenvoudige 
lieden j 


zich met 
het 
kerkelijk 
huwelijk 


vergenoegen zouden en alzoo de bur-| 
gêrlijke rechten 


' 


dat doel nu niet volkomen 
zekerheid 


bereiken 
en toch de 
gewetensvrij- 


heid eerbiedigen, dan 
zou 
inen ge-j 


meld artikel aldus kunnen wijzigen :i 


| 


"Het is den bedienaren 
van den 


godsdienst 
verboden 
de kerkelijke 



plechtigheden 
te voltrekken 
alvo*j 


rens hún gebleken is door schrifte-¡ 



lijk 
bewijs, door een trouwboekje, i| 


«loor getuigen of op andere wettige ;j 
wijze, «lat het burgerlijk contract isj< 



aangegaan of althans dut partijen 



vtinr 
den ambtenaar van 
den bar» 
jgerlijken 
stand 
verklaard 
hebben- 


tussrlien 
i*«*tiii£«*n. 
dat 
zij 
voor- 
h»opig liet burgerlijk Imweiijk i<iet 



kunnen aangaan. 
In 
dit 
laui.>re 


¡goval 
i> 
aml>t'i)íur 
vet*» 


jplicht feu 
>••!] rit' ;• 


*l i jk bewijs 
gratis 


¡af televen 
I 


> .1! bewijs is WiMüeii- 


■de om 
de kerkelijk" 
pi-vhtighedeu 



kuiineü virri'iitfj. 



t»|» tliti wijze Zw>: 
■ 
; ¡.i • i•' 
„•!' i;, 


jdw.ilil!_r kil 11 Dell 
V. :-;.e 
i.- l doel 
¡der 
wet velin •¡! bereikt zijn. 
ecti 


¡'hatelijke 
y>-.' -Ij.MVH 


ten .'de.upfniciie 
: 


•• or• 


jderd worden, 
ik-c 
j-j te 
he¡'ei¡, nal 
jde minister van 
justitie d 


; e zích i'i 



deze 
lf "í> bereidwillig 
ge- 



titoiíd heeft, hef standpunt der i;,-we- 



tonsvrijheiii nog broeder zal opvat- 



ten en zich niet zi ' verzetten tegon 



een wetswijziging, waarbij 
«Ie 
cur- 



bied voor «Ie wet en hare toepassing 
|zal bewaard blijven 
en 
tevens 
de, 



vrije nitu 
t • n i neener godsdienstige 


handeling en de vrijheid des gow■• 


- 


lens gewaarborgd worier.. 


— Ben, i.-.a kende ta oisa bo koe 
ta 



berdad, direi tor a responda 
na un moda 


<!¡ ptfiia. k'je 
i. iii.iia <'apa/, pa hadé un 


estatua di mar:n.>i haja beroert. 
! 


— Ma. 
r. 
■> tin berdad, 
pakiko antoi 


bota dicté pa hac'.élc público 
? asina el! 


a grita i el bira bleek di rabia. 


— Calma bo poco, 
homber 
! bota I 
keré anto. koe nos a 
saca De Oprot-fi'r, i 


De 
¡ton ¡/er .v./iir/'i-JJ, 
het \\<<klL<d pa 


skirbi 
berdad 
? 
Anto nos 
¡o ta 
ioco 
; 


anto lo nos par wel poné pen abao; anto 
nos lo nos 110 gana ningún cens. 
Si bo 


no kier mi ta skirbi 
cura di Benimelo, 


bon, anto lo nos skirbi cura di Benica- 
labara 
na toer caso ningún koe 
ta ¡ 


U/a nos courant, lo ba¡ 
busca es lugar, 
¡ 


i mas koe un gordo mentira t;i, mas 
li- 


ger ta tragé. 
-j 


Es ora mi no por a wan ta mas. 
Mi no 



bal 
nada, esai mi kier conocé, 
mi tin 


hopi riba mi conciencia, esai tambe mi 
ta conocé, ma mi tin un coerazon 
hon- 


rado, 
mas 
koe mi 
mes bisa. 


Mi a bira candela. 
Mi 
a zundra nan 


pa ganjadornan, bandidonan. 
Es troepa 


a somenta. 
Nos a coeminza bringa, un 


contra diez dos, mi no tabata por, i des- 
pués koe nan a bati mi bon, nan a lora 
mi íor di trapi. 
No 
pa benganza, ma 


¡»y' pa spiertamentoe mi a resolvé hajando 


rqi na trapi di poné asina liger posibel, 


Ves historia na papel. 
El por sirbi pa la- 


. 


. manta nan koe ta na sonjo koe ta keré 
toer eos, berdad 
ó mentira, solamente 


pasobra ta para den courant. 


Ma pa berguenza di a pertenecé 
un 


. 
tem poe na bandidonan di prensa mi 
no 


ta skirbi mi berdadero r.omber. 
ma 
mi 


ta firma N. 
\". Asina 
toer hende taba- 


tin coestumber di firma, koe no kier fir- 
ma nan berdadero nomber. 
Ma 
no 
>á 


doena un significación maloe na es N*. N., 



pa no socedé manera 
un hende, koe 
ai 


firma O. O. Nan a saca e 
pobercito 
na! 


cantíca: 



O. O. 


Ik lien een uní en nogmaals mil, 


«ü'si hiMiii i¡< hciili kranten vul. 
Mij ¡s i-i.» i.ul geenszins gemeg. 
Wijl ik t nronl der nulheid sloeg. 


De nullen ín de maatschappij 


Zijn nimmer van verwaandheid vrij 
: 


(tok ik zit vol van 't ijdelst nat 
(lelijk een opgeblazen pad. 
N 


(¡een zaak, waar ik mij niet mee moei ! 


(¡een urlieid, dien ik niet verknoei ! 
Maar schoon ik mij in 't duister hal, 
Ik lien en blijf eeu groóte nul. 


Ken nul, die achter 't cijfer staat, 


Verheft dat cijfer menig graa* 
Maar ik sta als een nul vooraan. 
Die slechts met nullen om kan gaan. 


O Oliedomkop, die ik ben, 


O Oolijkxt kuiken, dat ik ken ! 
O, O. wat was ik eenmaal dwaas, 
O, O, wat ben ik 't nog, helaas. 
' 


Zoo fantaseer ik als een Ilach 


Ken fuga op mijn naam, maar ach, 
Die grooto meester had i'n eer 
Xiet weggegooid als ik weleer. 


'■ 


Maar nrijgen zal ik nimmer doen 


Ik iras geen nnl dan met fatsoen. 
Hondt„bid ik, mij nietvoor een sul 


IP Ik ben en blijf : 
Een dubblenul. 


Donderdag 
is met 
de 
Venezuela 


naar Valencia teruggekeerd de Zeer 
Eerwaarde Pater A. Berc.eretti, 0- 
verste der Salesianen aldaar. ZEerw. 
kwam in December met drie léden j 
van do Congregatie van Dom Hosco ¡ 
hier bij de overname van liet 
Jon-¡ 


gensweeshuis te Santa Rosa.. 


V 
Donderdagmorgen arriveerde hier 


met 
de Oniirenifi'r l'<tn lleenlt «Ie 
1 


Weleerwaarde Pater (ï. Wui>TKKR. 
Pastoor 
van Santa Cru/, te Aruba. |¡ 


ZEerw. zal hier e<*n paar weken ver- 
blijven. 
Havennieuws. 


— Toen Zaterdag d<Wri'n* Fr<"lf j 
ril: Jleiitlri'; van den K. 
W. I. M. | 


hier binnenkwam, 
moest 
de 
hulp ¡ 


der notitie 
worden ingeroepen 
om jj 


éen-uór stokers in verzekerde bewa- ¡j 
ring te 
'mengen. 
I 


>>•/.<• 
lutd op 
de 


reis geweigerd zijn werk t»« verrich- 
ten en 
toen hij bij zijne weigering 


volhardde, 
wei' i hi j op de tioot 
zel- 


ve achter 
-I 


«>t gebracht. 
haar ech- 


ter verbrak hij do afsluiting, zoodat 
men zich verplicht 
zag hein 
aan de 


politie 
over 
te leveren. 
Maandag- 


middag ging hij 
met d" l'rni.s i'n'- \ 


denk tfrnih'ili weer mede. 


— Van 
dezelfde boot deserteerde 


Zondagmorgen 
omstreeks vier uur,; 


een matroos, die aan boord "en brief 



aehferüet, waarin hi j de reden zijner 



de-er!ie opgaf. 
l'it eigen beweging 



«•liter keerde 
hij reeds 
morgens ij 


om acht 
uur aan boord terug. 


hen 
"¿''.sten 
de/er maand 
w >rdt 



hier een Engelseh eskader komende ¡j 
van 
Santa 
Lucia 
verwaehr. 
Il«-t 


staat onder bevel van den coinman- 
dant van de Aí'i >>'•'. 
IC. 
>. P"K. ter- 


wijl 
verder 
daartoe 
IWiom'en 
• !•? 


Vobiffe, de 
en de i "!nuiipi<n), 


op welke 
respectievelijk 
!¡et 
:..eve¡ 


wordt gevoerd door de «'llicieren ter 
zee h'. 
>-. íí::k-i.kv. A. .1. P» kt.ín<-- 


TOX en 


' '• 
! I. 


Pust 


r In 
"»• I l'i/t liihlhli' i ii oi, 


'ui' 
, 
.■>'<> tf¡* U 
*'/ n-i'.n: 


f.uis i »rozco. 
L. •stern, Sinuna .i-a- 
• 


cobo. I-üüe 
>mtcroos. 
\[, 
Senir-r. 


< 
i'. iie 
Windt. 
.Manuela 
iVr.-o. 


Clement i 
i 
KI i ver. l'.iulii-a 


(■;¡ o-.1, i'uhd' 


Onder 


ín ft'tl i!(T Ií'ii 
• 
: 
r 



viivk'll wij 
e»n 
,:• 
•T 


juiste 
i,• ■v katho- 


liek bij7o«'!*.-r 
■•••.•'.•••r-.vi.j-4 in •!•• k«»ï-»- 


nie Cur:!i;:i'i. 
N.t 
u 
••• h<-b- 


-bfn, húi' ;i:ir, 
•;■• I-C ,:^i.• >:i •■'%•:• .¡■¡•i^ns--j 


schob 


1» 


•• .-It» 


4 '¡¡IV; 
•■•••» 
~»¡»s>M¡e ¡I 


wor-lt on»iï"':>l--t>. »'vií 
¡1 
/: \ in don ;; 


-•fi-st van ■!'.• 
w.rt -Mack.-iy 
het vol- ¡¡ 


1 
il 


ste recht hebben en na gewezen te 
hebben op de offers, digin het 
be- 


lang van het Katholiek 
bijzonder 


onderwijs gebracht worden, vervolgt 
bedoeld blad aldus: 


" Wij zouden geweld doen aan 
de 


nederigheid 
en aan 
de 
zucht 
der 


Fraters om slechts in het verborgen 
wel te doen. wanneer wij verhaal- 
den met wat opoffering en toewij-j 
ding zij werkzaam zijn. 
Maar toch 


diene het gezegd, dat hun arbeid de 
bewondering 
van vriend en vijandj 


afdwingt. 
Er 
wordt in het verslag| 


der Schoolcommissie geklaagd over; 
schoolverzuim 
: 
op de scholen 
der.j 


Fraters is dat verzuim niet noemens-!| 
waard in vergelijking van dat op de¡l 
openbare armenscholen. 
Waarom 


Omdat de Fraters door'hun toewij-! 
ding zich de liefde hunner jongens j 
verworven 
hebben en hen aan zich ; 


gebonden hebben, en, zoo men 
nog- 


een andere reden wil, een reilen 
Wel; 


van 
meer egoïsti>chen 
aard, doch! 


niet van minder belang bij de Cu-' 
ra«;aosche jeugd 
: 
de ¡irme Curasao»; 


sche jongen verkeert dikwijls, wat 
zijn 
kleeding 
betreft, 
in 
een toe-, 


stand, dat hij zich 't liefst niet in het 



openbaar 
vertoont 
: de Frater ech-1 
ter weet wel in de letterlijke betee- 



ken is van het woord een mouw 
er 



aan 
te passen en met die mouw-is 


¡die arme 
jongen in 
staat geregeld 


ide school 
te 
bezoeken , 
Dat 
zulk 


¡een 
trouw schoolbezoek 
ten 
goede 



komt 
aan 
de ontwikkeling der leer- 


lingen vooral wanneer zij door be- 
ikwame 
meesters 
worden onderwe- 



¡zen. is Imiten kijf : vandaar dat de 



Fraterscholen 
hoog 
staan 
aange- 


schreven bij het Bestuur der Kolo- 
nie en, wat de vorderingen en ken- . 
nis 
der leerlingen 
betreft, de open- 


bare armenscholen verre overtreffen, 



Kn 
om 
au 
nog een oogenblik 
te 



spreken 
van 
de burgerschool 
voor 


jongens te 
1 errabunda, ook deze heeft 


een uitstekenden naam. /.ij werd op- 



gericht 
om 
een tegenwicht 
te zijn 



voor de openbare school, afdeeling I 
en 
11, en aan dat'doel beantwoordt 


zij. niettegenstaande de weinige mid- 
delen en krachten, waarover zij be- 



schikken mag, ten volle. Dat gunstig' 
fe.suïïa'aT iste danken aan de groote : 


• -.>ewijding 
van 
het 
onderwijzend! 


per>oñeel. dat noch tijd. noch moei- i 
te. noch 
studie spaart, om de leer-! 


¡¡¡•ge., tot de ontwikkeling te bren-i 
gen, die, 
zeker overdreven, thans' 


toch gebiedend wordt geöischt." 


\\ ij hebben hieraan niets toe 
te 


voegen', 
liet is nog te kort geleden, 


dat de jaarlijksche examens op de 



Katholieke bijzondere scholen plaats! 



hadden, dan dat wij niet als met del 



bewijzen in de hand zouden kunnen 



'getuigen, dat hier ileoprechte waar- 




beid gesproken wordt. 


Leger. 


Verleden week Vrijdag vond men 


's morgens den 
kok 
van Hr.. Ms. 


Alkmaar 
dood op zíjn bed. liggen. 


Korten tijd te voren had mén. nera 
nog werkzaam gezien.. Bij ide lijk- 
schouwing, 
die door 


' dedoctoren 


van het 
garnizoen 
verricht 


' werd, 


vond men bij don doode niets abnor- 
maals. zoodat de oorzaak van dezen 
plotselingen dood onbekend is. 


Politiezaken. 


Tot lof 
onzer politie kunnen wij 



thans mededeelen. 
dat naaraanlei-< 


ding van ons bericht 
omtrent een; 


pasgeboren kind, dat 
te vondeling 


gelegd zou zijn. zij dadelijk een ijve*! 
rig onderzoek heeft ingesteld. 
Toen 


bleek reeds Maandagavond, 
dat liet 


gerucht waarvan wij melding maak- 
ten, het gevolgwas van een zeer on- 
gepaste grap, te meer ongepast, om- 
dat daarbij de eer 
en 
goede naam 


van sommige personen 
werd aange- 


tasten aan de politie veel onnoodige 
moeite veroorzaakt werd. 


• 
* 


* 
i 
Den 'iOsten dezer maand 
is aan 


den maréchaussee dor 'Je klasse 
A. 


Van Phaag op /.ijn verzoek eervol 
ontslas» 
uit 
den 
dienst 
verleend. 



L>u«>r 'fit ontslag verliest ons politie- 
korpszonder twijfel een werkzaam 
'en oppassend lid. 


Inspectie-reis. 


f 'insdagavond omstreeks acht nur 


koerde 'ie Hoogedel Gestrenge Meer 


< iouverneur van zijne reis 
in de be- 


inMi«miistrictfii weder. 
( lok de Hee- 



r>-n. die ZIIE'í. 
naar buiten 
verge- •' 


zelden, kwamen 
avond in 
de 



stad terug'. 
,1 


Rechume. 


—In ons nummer van der. Psten Ja- 



nuari deelden wij het plan mede van 



der. 
Heer 
H. 
Jesckux, 
oprichter;' 
van La Afleifin Americana 
de 
.1-j! 


nuncio* 
alhier, om 
op de 
drukste 


punten 
onzer stad volgens Europee- 



selie en Amerikaansche wijze oor-ij 
den en muurvlakten te gebruiken tot 



het plaatsen van advertentiën. 
Aan' 


dat plan is deze weck door genoem-j 
den 
Heer uitvoering gegeven. Een 


dier borden 
is ' geplaatst en 
munt ij 
uit door sierlijkheid; ongetwijfeld ¡i 
zijn 
de borden zelven 
de beste ad-j 


vertentie voor deze wijze van adver- 
teeren. 


— Waar de aandacht op het HVe.c- 


ham Lager lieer door middel eener' 
zoo 
nuttige 
en 
nette 
portefeuille 


wordt gevestigd als welke de 
Hee- 


ren .1. 
D. Jesurun ons toezouden. 
¡¡ 


kan 
men 
onmogelijk nalaten 
eens ; 


een proefje te nemen van het heer- 
lijke bier. dat door bovengenoemde ij 
Heeren hier in den 
handel 
is ge-ij 


bracht. En «lit is zeker, na een proef-1 
j«> genomen 
te hebben, zal men het 


H'rexhaiu Lager Beer verkiezen bo- 
ven elke andere 
biersoort 
en 
het 


beschouwen 
als 
zijn geliefkoosde» 



drank. 
Unzen dank brengend 
voor; 


hetgeen werd toegezonden, wenschen 



wij den Heeren 
J. 
«Sc 
I>. 
,1 esl'RCN' 



een grooten aftrek van het W'rexham] 
Lager Leer toe. 


Een nuttige almanak. 


Deze week zond de Heer J. P. E. 


NeümaS, 
uitgever 
en drukker van 


De Curanaosche Courant, ons toe een 
exemplaar van den Almanak 
voor 


het jaar ISOB, berekend naar den Me- 
ridiaan van Curasao. Overtuigd van 
het groote nut van genoemden alma- 
nak, zeggen wij 
den Heer NeümaS 


voor dezetoezending hartelijk dank. 


Ons feuilleton. 


Het zal misschien sommigen onzer 


lezers 
verwonderen, dat wij in dit 


nummer hun het Hcllandsche feuille- 
ton 
: „'t Staat in de krant", voorko- 


mende in ons nummer van den Bsten 
Januari, in het Papiëmentsch ver- 
taald aanbieden. Toch lieten wij ons 
hier niet leiden door eigen inzicht; al- 
leen het verzoek van een onzerlezers, 
dat door deugdelijke redenen 
werd 


ondersteund, deed ons daartoe over- 
gaan. 


Zooals men zien zal, , is het Hol- 
ilandsche feuilleton vrij nauwkeurig 
[uit het Papiëmentsch weergegeven, 


alleen het slot wijkt «en w&nie\áf¿ 
Ook meende Je vertaler tle 
de onderteekening O. O. 
Papiëmentsch te moeten overzetten, 
- 


daar anders 
het gedichtje veel in 


waarde verloren zou hebben. 


Dat dit feuilleton over het 
alge- 


meen in den smaak is gevallen, 
be- 


wezen 
ons, behalve dit verzoek, oofcy, 
nog de vele blijken van goedkeuring, 
welke wij van verschillende kanten 
mochten ontvangen. 
Een der perso- 


nen, die ons hunne goedkeuring be- 
. 


tuigden, vernomen hebbende welken 
indruk het feuilleton „7 Staat in Ue 
krant" 
aan 
zekere 
zijde 
had 
ge- 


maakt, zond ons het volgend 
vierre- 


gelig versje 
: 


• 


VRAAG EN ANTWOORD. 


lícht ge 't nimmer ondervonden, 
Als ge een steen gooit onder honden, 
Welken hebt ge dan geraakt 
?— 


Wel, die 't meeste leven maakt ! 


Suriname. 


| 
Men 
berichtte uit Suriname 
het 


volgende 
vreeselijk ongeval 
: 


De goedhartige, altijd bereidvaar- 


dige arrmvak-indiaan Frederik 
Ja- 


karv 
was 
de 
gast 
van zijn 
even 


I goedaardige stambroeders, die ver- 
blijven op Zwampoe-kondre, fJ'uur 


; boven Albina. 


| 
Ken kleine 
indiaan 
was lijdende 


:. aan dyssentery; hi j had wat verster- 
kond 
voedsel iioodig. Frederik, een 


i goed jager, neemt zijn dubbelloop 
ij jachtgeweer en trekt bet bosch . in, 


; wellicht vindt hij iets voor zijn klei- 
jnen stamgenoot. Na lang omzwer- 


J ven 
ziet hi j een' boschvogel, Lang- 


jzaam schrijdt 
hij 
voort 
om 
den 


Jlschuwen vogel onder schot te krij- 


'i gen. Helaas.! hij vermoedt niet, dat 
i twee vonkelende oogen op hem 
ge- 


wricht zijn en 
hem volgen. 
Een ko- 


lossale tijger maakt zich gereed hem. 



|aan te vallen. Langzamerhand gaat 
'de jager voort en hij 
heft zijn ge- 


weer op om den vogel 
te schieten. 


,j Plotseling werpt zich 
de tijger op 


'j hem, slaat «Ie vreeselijke 
klauwen 
,in zijn vleeseh en brengt hem een 
'I gapende 
wonde 
too 
in 
Hoofd 
en 


.¡bals. Frederik's geweer is gevallen-, 


-- 


ij hij trekt zijn jachtmes en stoot het 
¡i ondier liet vlijmend wapen tusschen 
ij de ribben 
; de jager roept om hulp 


|i en verdedigt'zich met den moed der 


wanhoop. Maar de strijd is te onge- 


il lijk. 
Badende in zijn bloed zinkt hij 


ineen, 
toen zijne broeders aansnel- 


jden en den woedenden tijger een ko- 
'gel door den kop joegen en afmaak- 


: ten. De arme Jakarv wordt voorzich- 
tig opgenomen, men legt hem in een 
Ijcorjaal 
en vangt de reis 
aan naar 


het quarantaine-etablissement nabij 


i Alhian oin geestelijke en geneeskun- 


dige hulp. De . geneesheer doet wat 
mogelijk is 
maar wisselt 
bedenke- 
lijke blikken 
met den priester aan 


wien hij zijn patiënt overgeeft. De 
priester knielt naast den schier ster- 


: venden 
indiaan en 
dient 
hem 
de 


i laatste 
11. H. Sacramenten toe. Den 


: ganschen nacht waakt de geneesheer 


aan zijne zijde, 't mocht niet baten, 


¡ de kunst 
vermocht hier nietS'meer, 



in den 
morge-n blies Jakary, in ze- 


i keren zin 't offer zijner naastenlief- 
i de, den laatsten adem uit 


! 
Dokter 
en 
priester onderwerper» 



zich 
aan 
de ontsmettingskuur, en 



verlaten diep bewogen het quaran- 



taine etablissement, overtuigd 
dat 



ook onder boschbewoners edele har- 



ten aangetroffen worden. 


Venezuela. 


I» de voortreffelijke Religión van 


Caracas lazen wij kort geleden het 
volgende stukje uit de welversneden 
pen eener 
Venczolaansche- schrijf- 


ster, die vroeger in haar tijdschrift : 
"Flores y Letras" zich een welver- 
diende faam heeft veroverd. 
\ 


-• 
; 
" 
*•' 
f 
*..• 
' fit.» 
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"" 


Gedachtenis aan 
de fraters van het. Colegio 


“Santo Tomás” te Curaçao. 


Onderwijs geven, o welk een heerlij- 


ke zending! Jesus Christus,' onze,be- 
wonderenswaardige Verlosser, liet zich' . 
"Meester" noemen door 'hen, die, on- 7 
der den naam van zijne "leerlingen" la- 



AMIGOE DI 
GüRAG Ato: 


ter de apostelen *. zouden 
zijn-van zijn 


Evkngelie, de Boden des heils,de Over- 
.verbrengers van;het* Goddelijke licht, 
dat ze op den Tirador ontvangen had- 
den 
en waaraati/ze geheel de wereld 


deelachtig maakten. 


« 


Onderwijs geven is verlossen ! Ja, het 


is het verstand bevrijden 
enlosmakpn 



uit de sluiers der onwetendheid, terwijl 
het den 
dichten blinddoek verscheurt, 


die de onschuldige oogen bedekt.van 



het kind, dat, voet voor voet en al 
tas- 


tend, zijne eerste stappen in de wereld 
zet en dat,'kis 
het ingesponnen popje, 


het oogenblik verbeidt waarop 
het zijn 


omhulsel verbreken kan, om als een schit- 
terende vlinder zich te gaan laven aan 
het licht in het onmetelijke luchtruim. 


Onderwijzen is werken aan het Jieil 


van liet menschdom en aan den vooruit- 
gang der wereld ; het is aan 
de jeugd, 


die de dageraad 
der toekomst 
is, 
de 


wonderbare lamp in handen geven, wier 
schitterende vlam de paden verlicht, die 
tot de glorie geleiden. 


En 
met het heiligste voorbeeld van 


een leven 
'zonder, vlek, 
den 
weg 
der 


deugd onderwijzen, 
dien wonderbaren 


weg, die de gewetens zuivert, en ze vrij- 
maakt in hunnen voortdurenden strijd 
tegen liet kwade, 


— dat is het voorbeeld 


volgen van dien 
heiligen Leermeester, 


die zijne leer op den Golgotha bezegelde 
en.ze ons naliet als een onsterfelijk 
tes- 


tament. 


Gij. werklieden der wetenschap, zalft 


de jeugdige voorhoofden met dé heilige 
olie der gedachte, en wijst hun 
op den 


weg der wetenschappen het beginsel aan 
van alle wijsheid. Gij toont hun 
de he- 


melliooge ladder der kunsten, die vast- 
gehouden wordt door den Schepper van 
het 
Heelal, «lie 
ze 
ons toont als een 


teeken 
van vereeniging 
tussclien 
den 


mensch en de onsterfelijkheid. 


Langs die ladder kunnen 
de groote 


geesten opklimmen en hunne voorhoof- 
den gaan baden in het hemelsche licht, 
wiens stralen 
aan Jeremías de profeti- 


sche accoorden ingaven, die gelijken op 
de zuchten der menschheid over de pui- 
nen der wereld, 
— dat licht gaf aan 
Mi- 


chael Angelo de stoute pogingen 
in om 


het koude marmer te doen leven, 


— aan 


Titiaan bezorgde liet betooverende kleu- 
ren voor zijne maagden, aan Mozart en 
Rossini harmonieën die in staat zijn den 
walg des levens 
voor altijd te verdrij- 


ven, en 
zoete 
melodieën, die ruischën 


onder de booggewelven onzer kathedra- 
len en den geest treffen als verlorene- 
cho's der hemelsche accoorden. 


Als werklieden der wetenschap, legt 


gij als 't ware den grondsteen van 
de 


toekomst, doordat gij 
in de jeugdige 


harten, die nog als 
maagdelijke 
was 


zich laten kneden en vormen, 
de'nut- 


tigheid imprent van de wetenschap 
en 


liare vorderingen, en, met de geschie- 
denis in de hand, hun aantoont, dat de 
menschheid in groote mannen als Gut- 
temberg, Franklin, Jenner, Fulton,enz. 
niet 
zoozeer 
de helden der wetenschap 


eert als wel de weldoeners der mensch- 
heid. 
Als zoodanig 
boekt de 
geschie- 


denis Imnnie namen op hare schitteren- 
de bhtdzijden, of beitelt 
ze uit in mar- 


mer en 
brons. 


'Als bewakers van den plicht, bakent 
gij den kinderen het leven af, gelijk de 
lijnen 
van 
een 
richtsnoer 
; 
gij 
stelt 


hunne teedcre geesten onder de liefelijke 
bescherming van 't Christelijk geloof, 
en geeft hun 
een machtig 
toovermid- 


del tegen de lage stormen der driften, 
tegen- de 
noordewinden der heersch- 


zucht, 
en de verkleumende koude 
des 


twijfels. 


Als zaaiers van het goede zaad, leert 


gij door 
uw 
voorbeeld, dat ook 
de 


deugd hare 
helden 
heeft; maar 
als 


dochter des hemels verkiest die deugd 
duizendmaal meer de belooningen 
van 


boven dan de geruchtmakende en als 
klatergoud 
schitterende 
glansen 
der 


voorbijgaande glorie. 


Gelukkig gij, die 
terzelfdertijd 
dat 


gij 
den 
eeredienst, 
dien gij- in 
uw 


hart draagt, in andere harten overstort, 
uwe ziel voelt baden in de . innige vol- 
doening van den volbrachten plicht, en 
in de oneindige'zoetheid, die 
ze 
over- 


stroomt als men het 
° goede doet. 
Ge-' 


lukkig gij, die in uwe eenzaamheid het 
gerucht niet gewaar wordt van de 
be- 


roeringen der wereld ; slechts het tril- 
len ': v dér 
gevoelige-snarender 
na- 


tuur, dat zich a's een overal waarneem- 
bare hymne .tot déñ Schepper 


*verheft, 


streelt üwe 
Daar in uwe een- 


zaamheid zweven op de. vleugelen der 
koeltjes,' in de gezangen van den vogel 


die voorbijvliegt, in de zachte stralen 
der maan, bij het murmelen 
der 
gol- 


ven, 


— daar zweven ook de zuchten en 


zegeningen 'der moeders, die eenmaál 
aan 
uwe 
zorgen 
; hunne 
kostbaarste 


kleinoodiën 
toevertrouwden. De 
eenen 


onderbreken 
voor 
. een 
oogenblik 
de 


werkzaamheden van haar huisgezin 
en 


anderen, 
ach, onderbreken 
haar snik- 


ken, om doortocht te verleenen 
aan de 


wierookgeuren 
harer 
dankbaarheid, 



die opstijgen naar U. 


Virginia Gu. 
de Hermoso. 


NEDERLAND. 


Begrooting. 


De huishoudelijke begrooting van 


de kolonie. Curayao' voor het dienst- 
jaar ISOB is in de zitting der Tweede 
Kamer -van de Staten-Generaal op 
23 December, zonder debat en stem- 
ming goedgekeurd en aangenomen 
met do wijzigingen 
door den Minis- 


ter van Koloniën daarin gebracht. 


Twee mannen. 


Nederland heeft 
binnen 
korten tijd 


het verlies 
te betreuren 
van 
twee zij- 


ner beste burgers 
: 
Jonkheer 
11. 
C. 


J. 
M. Van Nis ten lor 
Si.vf.nakr 
en 


A. 
C. 
Wertheim, 
mannen 
in 
wie 


ideëen 
belichaamd 


_ waren 
: het 
idee 


der Christelijke 
Charitas 
en 
dat 
der 


moderne 
philantropie. 
l>iden 
waren 


ontegenzeglijk 
mannen 
van 
talent, 


mannen 
met 
werkkracht, 
mannen 


met 
een 
warm 
hart, 
voor 
al 
wat 


leed 
en 
zwoegde 
in 
deze 
wereld. 


Heiden 
hebben 
veel 
voor Amsterdam 


gedaan ; 
beider naam 
dient dankbaar 


aan het 
nageslacht 
te gorden overge- 


leverd 
Beiden 
zijn 
figuren 
in onzen 


tijd van 
sociale hervormingen 
; beider 


naam zweeft op de lippen 
van duizen- 


den. Hij beider graf zal menige 
traan 


worden gestort 
; beider borst was ver- 


sierd met den Nederlandschen Leeuw. 
Heiden 
zijn plotseling gestorven. 


En toch, welk een verschil 
! 


Hier 
de jonkheer van 
huis uit, 
en 


niettegenstaande alles jonker gebleven, 
gesproten 
uit 
een oud 
Nederlandsch 


geslacht, 
een oudadelijken 
stam, 
Ka- 


tholiek avanttout 
— daar een zuon des 


volks, van huis uit 
Israëliet, wellicht 


Duitscher'van afkomst. 


Mier de edelman, voor wien hof 
en 


hooge betrekkingen openstonden, maar 
die alles 
er 
voor 
gaf om priester te 


worden 


— en dat in onzen tijd 
— 
om 


op de eerste plaats 
te "gaan arbeiden 


voor God, voor het eeuwig heil der zie- 



len, 
— daar 
een man, die zich 
met al 


zijn kracht en kunde in den levensstrijd 
wierp, 
anderen 
door talent 
voorbij- 


streefde, 
het geluk 
mee had 
en 
zich 


positie, rijkdom, invloed en eer verwierf. 


Hier iie 
rijke 
jongeling, 
die 
arm 


leeft 
en sterft. 


Daar de klerk, die sterft als million- 



nair. 


Hier de 
man, 
die 
juist 
het geluk 


van een 
eigen gezin prijs geeft, 
zijn 


tijd, 
zijn talent 
kan 
wijden 
en zijn 


goed 
kan 
geven aan zijn even mensch, 


vooral 
den jongen arbeider, 
en die dit 


doet, niet ten deele, maar geheel,—daar 
de man, die eerst schatten verdient en 
later bij al zijne mededeelzaamheid, bij 
zijne zoete woorden, in weelde leeft en 
den zijnen niets behoeft te weigeren. 


Hier de man zonder invloed in stad 


en land, die steunde op de liefde en aan- 
hankelijkheid van 5000 jongens en man- 
nen des volks, 
— daar de man van 
ge- 


wicht in de Eerste Kamer, 
de kiezer 


van Amsterdam, 
de gemeenteraad, 
de 


pers. 


Hier de man, die voor 
en met zijn 


volk 
— arbeiders 
—leeft, huisten slaapt 


in een cel 
met steenen vloer, met ar- 


moedige kribbe, 
en 
de moeilijkheden 


der vraagstukken van den dag tot diep 
in den nacht naspeurt en hunne oplos- 
sing zoekt, 


— daar de man, die in zijne 


heerlijke woning de voornaamste 
men- 


schen ontvangt met buigingen. 


Hier de man, die voor zijn werk geen 


belooning 
van het 
vaderland 
vroeg, 


geen eer zelfs 
— daar de man, wiens 


diensten, raadgevingen 
tot 


< verbetering 


of verfraaiing 
van -Amsterdam hare be- 


looning vonden in de nieuwe geldleenin- 
gen,' die moesten worden 
uitgeschre- 


ven. Terwijl A. C. Wertheim in de mid- 
daguren op zijn bureau telefonisch of 
telegrafisch bericht ontving van goud- 
waarde in Amerika, van papierenrijzing 
uit Rusland, 
van de oorlogskansen of 


tabaksoogsten, lag Van Nispen in zij- 


Ne kapel vail 
12 tot 3 uren voor 't.kruis'; 


neergeknield 


— voor niemand 
« te spre-j' 


ken —en sprak tot God 
, 
bewonderde ; j 


den weg des Gekruisigden en bad voor;' 
zijn volk. 


Terwijl A. C. Wektheim 
mef wagensj 


vol bloemkransen ten grave werd geleid, i 
en de Synagoge gesloten was, omdat hij 
• 


tegen de Joodsclie wet gezondigd had, 



werd 
jhr. Van Xispén 
— de baas, zooji 


noemden hem 
de gezellen 


— ten grave j! 


geleid door een 
krans 
van jongelieden 


en mannen des volks, door zijn woorden 


ij leiding gevormd tot krachtige 
werk lie- 
; 


den 
en 
zorgzame huisvaders. En 
met ij 


hen stonden rondom 
de kist geschaard 



de grooten 
van Amsterdam 


— tal van 


vertegenwoordigers 
van 
werklieden el- 


ders—tal 
van priesters, allen .met den 


redenaar instemmend: Van Xispen was 
; 


onze negentiende 
eeuw 
een voorbeeld, j¡ 


een waar leerling van Christus. 
¡! 


Wertheim's naam 
zal rrfen vereetiwi- ii 


i gen door een straat naar hem te noemen 



of eene stichting met zijn naam te ma- 



ken; jonkheer v. Xisl'En's naam, al staat 
die niet op den gevel, is vereeuwigd itj 


Ij het gebouw der St. 
Josephsge/rüen. in 


|¡ het teliuis, "dat hij hun schonk. 


¡I 
Heiden 
zijn 
gegaan 
en.... 
geoor- 



deeld doorlï ni. 
Maar ook de geschie- 



denis zal 
oordeelen. 
wie het 
aan het' 



rechte eind had: Van Xisckx of Wek r- 



UFIM, de Zelfopofferende naastenliefd» 



of de moderne philantropie. 



BUITENLAND. 


'I 
Ij 
Rome. 


-- Hij 
gelegenheid 
van 


ij hot Kerstfeest 
heett 
de 
11. Vader 


i moor 
dan 
;¡<>.ooo franks 
laten uit- 


pdoolon oniior de armen van 
líoine. I 



'ii December in-yon de Paus niet het 



verleenen 
' ;in audiënties aan de ge- 



zanten, 
ministers 
en buitengewone 


¡j gevolmachtigden der 
vreemde mo- 



gendheden, dio hij den 11. Stoel zijn 


i' geaccrediteerd. 
I'.ij gelegenheid dier 


|| audiënties biedende leden van het 
ij eor¡is diplom.'itique namens hun sou- 


Ij vereinen 
tn 
staatshoofden 
hun 


¡I Xieuwjaarswonschen den 
11. Vader 


liaan. Dit jaar 
wordt Leo XI II nog., 


ij op bijzondere wijze gelukgewenscht 
ii met zijn 
diamanten priester-jubilê. 




Verschillende 
diplomaten 
hebben 



¡[daarvoor 
eigenhandig 
geschreven 



i; brieven van hun 
souvereinen ont-!j 


!| vangen, dis zij gedurende de audiën- 



tie den Paus overhandigen. Do Ho- 
! 


|| meinsche aristocratie, die aan 
den 
| 


¡Paus is trouw gebleven, wordt te- 
: 


jigen Driekoningen in algemeene au- 
j 


;; diëntie ontvangen. 


I 
Donderdag 
December verleende : ¡ 


de H. Vader in de Troonzaal plecli- 
;• 


tige audientie aan de Kardinalen die ,j 
hem voor 
Kerstmis 
en 
Nieuwjaar 



kwamen 
gelukwenschen. Toen de'; 


Paus op zijn troon had plaats geno- j' 


; men, trad Kardinaal Oreglia, de de- 
ken van het 
11. College. naar voren : 


lon las uil naam van allen het adres 1 
j vangeluk-en heilwensehen voor. Een ¡j 
¡¡toespeling makend op den zestigsten !! 
¡verjaardag 
der 
priesterwijding 
en i 
¡•der eerste H. Mis van den II Vader'j 
Izeide 
do Kardinaal, «lat alle katho- 
i 


Heken zich over die gebeurtenis ver- ¡; 
heugden en God smeekten, nog lan- 
! 


ge jaren den Paus te behouden, die j| 
zooveel goeds 
voor de Kerk heeft; 


verricht. 
¡ 


De Paus antwoordde daarop metí 


een toespraak en gaf aan het 11. Col-II 
lege en alle aanwezigen 
den Pau-ij 


selijken zegen. 
Vervolgens nader- 


den 
de Kardinalen 
den Paus, 
die 


tot elk 
hunner het woord richtte, j 


en daarna 
werden 
de 
aanwezige 
¡ 


aartsbisschoppen, 
bisschoppen 
en 
¡ 


prelaten tot den handkus toegelaten. j 


Ingezonden Mededeelingen. 


BEKWAME GENEESHEEREN 


jzeggen, dat hetgeen 
011aangenaam 


jis voor den smaak, het zij dan voed- 



sel of geneesmiddel, 
weinig bevor- 
iderlijk is voor een systeem. Waar- 
schijnlijk is dit tot op zekere hoogte 
de oorzaak, dat men 
in 
zno vele ge- 
vallen 
nalaat levertraan 
te gebrui- 
ken. Tut nu» toe was de walgelijke 



smaak voorde meesten een onover- 
komelijke 
moeilijkheid. Dit beletsel 
nu is geheel en ai weggenomen door 
HET PREPARAAT 
VAN WAMPOLE. 



dat alle herstel en genezing aanbren- 
gende kracht der Levertraan 
bey.it, 
die 
ibtor 
on-i getrokken 
wordt uit 
versche kabel janwiévers. 
/><• ,stu int; 


I'it 
I'i rii'on <h' nul, zijn iji /(»'.'/ t'II 
al 
reril tmicit. 
I>aubij Ik -«•fl dit prcpa- 
raat ook 
nog 
( ¡,. /eblzaine genees- 
kracht 
van 
de 
1 1 v¡>« i|»li« 
itt-n- 


-sirooj», 
van de K.\tracteii van 
mout 


en kersesehilleii, waarmede 
di /.>■ le- 


vertraan 
vermengd i». 
Vóór 
den 
maaltijd 
gebruikt 
helpt 
||-t prepa- 


raat van W a ni|>< »!«• de sp«j»vet'tering, 
/.et bloed 
aan, ovtivviut zwakteen 


«litI» uiting, hei>ielt 
de ki'.iebt. n 
en 


voorkomt 
en 
• 1 1»■«• - 1 
d-- 
keuris, 


rheninatisine, 
buikziekte. 
al:_eiiie<;- 


ne 
verzwakking, 
longaandoening, 


en alle ongesteldheden, 
die vourtko- 



men uit bloedbeden. 
//< / 
•• n 
<jt- 


-I'i t'sin iilili-l, ilnt In t 
f f Hllt 'h'Zi ï SC tut- 
frrriilh- i'fHll' H'itiinti'l 
'x. een /aak, 


die alles overtreft. 
Ib't 
is 
¿di» 


honig. 
Kén ti -eb overtuigt 
r< ■ds en 


men kan er niet mede bedrogen wor- 
den. 
liet 
is 
te verkrijgen 
bij alle 


apotheke r.» 


( * K/ON" I»S I >!■ I (!ill'\ll'X! Il'n 
\ 1.0, 
Y 


Aati ¡uien. die dit /ien / uilen. 


' 
liet 
is mij 
een 
groi.t 
genoegen 
ei.'i 


'paar woorden 
te kunnen 
/ege,-n over 


ide verdienste 
van 
Wam rot i.'i 
l'mnw- 



kaa i 
. Bij 
een langduiige ondervinding 


¡¡ Ín 
het 
gebruik 
van 
levertraan aarzel 


|ik niet 
te /eggen, (let 
ik dit preparaat 


! als debeste levertraan beseliouw van die 
¡in 
den handel 
zijn. 
Ze 
i> 
aangenaam 


vuur den 
smaak, 
den 
meest gevoelige 


maag kan 
ze verdragen tui 
in alle ge- 


vallen, waarin 
ze word* aangewend, le- 


vert 
/.e de schoenste 
resultaten. 


Hit preparaat kan men gerust toedie- 


nen 
aan peronea, die overigens een af- 


keer hebben 
van alle soort levertraan, 


zonder dat /i j weten, wat /i; innemen. 
Van (lit artikel voorzie ik een ruim de- 


Ij biet en groóte aanvraag. 
i Hkwaki» Ci.akk, M. I)., Stadsgeneesheer. 


'| 
' 
(■») 


EMULSIÓN DE SCOTT. 
[niet lessbaar] 



lil que suscribe, Médico del Hospicio 


de Huertanos, 
manifiesta que lia usado 



tanto en la Inclusa, cuanto cu su prácti- 
¡ca particular ia Emulsión de Scoit de 
¡aceite de hígado de bacalao 
con iiipo- 



íosfitos 
de cal 
y 
preparada 
por 



Scott y Bowne y ha 
obtenido 
siempre 


¡los mejores resultados 
en los casos 
en 


jque están indicados dichos medicamen- 
tos. 


Doctor Pedro Vai.kko. 


Para la tisis, escrófula, anemia y 
ex- 


tenuación la medicina favorita es la 
le- 


¡gititna Emulsión de Scott que cura pro- 
duciendo fuerzas y creando carnes. 


AMIGOË Dl 
CIJRACA O. 


ADVERTENTIEN. 


. 


de vele en hartelijke blij 


- 


ken van deelneming ontvangen 


gedurende de ziekte en bij 
het 


overlijden van onzen innig gelief- 
den Echtgenoot;', Vader 
en Broe- 


der, den 
Heer 
Jan Hen> 
drik Maarten Bilis 
betuigen wij onzen oprechten dank. 


Uit aller naam 


J. H. M. ELLIS. 


Arts, Off. v. ges. 2e kl. 


-. Cura9aó Jfc22 Januari 1 898. 


FOTOGRAFIA JOUBLETTE 


Este muy conocido Taller se 


ofrece de nuevo sus trabajos ¿i 
sus numerosos clientes, 
acaba 


de recibir máquinas de las últi- 
mas invenciones y 
tiene cons- 


tantemente de venta aparatos 
é ingredientes frescas para el 
arte fotográfico.' 


• 


HORAS DE TRABAJO 


de §A.M. —4 M. i?, 


í Jvcmffiatdeni 


GxjcaxrV 


wordt 


doorde 


Cacao-kenners 


wegens 


hare 


voortreffelilkheid 


M 


1 


en 


heerlijken 


smaak 


boven 


andere 


merken 


verkozen. 


ELIXIR áe CAPUCHIHO 


PREPARADO POR 


H. SUBLS. 


(Farmacéutico.) 
i 


Esta preparación es indispon-1 


sable para la salud de la muger.j 
Su 
constante uso hace desapa-j 


recer la inapetencia, languidez, í 
palidez 
del semblante y 
las j 


manchas del rostro, extirpando ¡ 
al mismo tiempo todas las afee- j 
ciones ([lie provienen de las im- 
purezas de la sangre. 
i 
Es muv eficaz para combatir| 


jla esterilidad y para estimular, 


|el desarollo en las jóvenes. 



Probadlo yos convenceréis.j 



Do 
venta en 
bi Dotica 
Cen- 


tral 
de 


DE LAN NOY k 
Co. 


UNICOS AGENTES. 


MMOESffitóC' 


-HEERENSTRAAT— 


tienen 
constantemente un 
surtido 


de toda clase de mercancías 


renovado por. todos 


los vapores. 


Novedades, 


Artículos de fantasía, 


• • 


" 
-V 
• 


etc., etc., etc., 


- 


MÁQUINAS DE COSER DESINGER 


LEGÍTIMAS. 


' 
' v 
• 


PRECIOS DEREALIZACION. 
I 


LA mm ES LA VIDA. 


•, 
- 
r 


La 
ausencia de curptfsculos rojos, principio 
vivifi- 


• cacór ce la sangre, produce la enfermedad que se llama 


• Anemia. 
:Se 
nota en las. caras y 
manos pálidas...y 


¡abios sin sangre yes muy común en las mujeres. 
El 


enfermo siente'debilidad ó fiojez general, condición que 
predispone el cuerpo á todo género de enfermedades y 
que requiere un remedio de eficacia 
La legítima 


Emulsión de Scott 


ace'te 
hígado de bacalao 
con hipo- 


fosfitos de cal v de sosa parece adaptarse 


"jjgMjßk 
espec.almente ála producción de los gló- 
huios rojos, siendo esa una de las propie- 
dades que hacen 
del aceite de hígado de 
gjbacalao 
un 
agente 
terapéutico 
de 
tanto 


mérito y de aplicación tan constante ín la 
Medicina. 
Los 
hipofosfitos 
son 
grandes 


Marca deFibrica. 
tónicos y ayudan ála pronta recuperación 


de las fuerzas yde la vitalidad. 
La Emulsión de Scott 


es lo mejor para los niños. 
Con su uso se desarrollan 



fuertes y robustos. 
Es grata al paladar. 



lie venia en las Boticas. 
Cuidado con las falsificaciones ó imitaciones. 


Scott y Bowne, Químicos, Nueva York. 


Wie geregeld 
tanden met Odolreinigt, waar- 
borgt zijne kiezen zeker voor 


holworden. 
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TYD-TAFEL 



DE STOOMSCHEPEN VAX 


" THE RED D LINE 


' 



*■' USSCHEN 


NEW- Ï-ORK, 



LA GUAYRA,PUERTO CABELLO, CURAQAO, CORO EX MARACAIBO 



• 
' 
i 
« 
1897 
Thilailnlj>li"j 
c.u-ncas 
: Veneauela;Phil>»<le)pli!. 
Caracas 
: Venezuela 


Vertrekt van Nkw Yokk 
• Dcc. 
a:i; Jan. 
4 Jan. 
i:¡ 
Jan. 
22 Febr. 
2 Febr. 
12 


Komt aan to CUBAfAü 
; 
„ 
•*»': 
m 
„ 
lit 
2S ? 
„ 
(? 
>, 
18 


Vertrekt van 
i 


:«»: 
ji 
«o 
.. 
«9 
, 


' 


l» 
„ 
1!» 
Komtaan te Pto. Caiikllo; 
:»i 
„ 
\ 
> 
«l'- 
~ 
30 
„ 
10 
„ 
40 


Vertrekt van 
„ 
| Jan (ito) * 
„ 
y> 
„ 
24 
:il 
„ 
11 
„ 
-23 


Komtaante LaGcayha..; 
~ 
:{: 
„ 
1:5 
„ 
2:1¡Fcbr. 
1' 
„ 
14 
„ 
21 


Vertrekt van 
„ 
..| 
„ 
r»j 
„ 
15 
„ 
2<i' 
„ 
4 
„ 
15; 
„ 
20 
Komt aan te Pto. Caukllo: 
„ 
«>; 
„ 
j<¡ 
„ 
27; 
■ 


" 
r. 
„ 
10 
„ 
2< 
Vertrekt van 
„ 
I 
„ 
Tj 
1" 
„ 
27; 
„ 
8' 
„ 
. 
10 
"8 


Komt aan toCCKACAO 
„ 
8: 
H 
~ 
28 
„ 
6 
„ 
17 Maart 
1 


Vertrekt van 
....! 
„ 
10 
l«j 
„ 
29 
„ 
.f 
„ 
18! 
„ 
2 


Komt La Güaïra aan 
~ 
11 
20 
„ 
30: 
, 
0 
„ 
W. 
:J 


om passagiers en J/atfcaan: 
. 
; 
j 
i- 
1 


" 


wal te zetten en in te nemen: 


" 


• 
¡ 
! 
¡ 


Komt an te Nkw-Vork 
Í 
„ 
17 
„ 
20 Febr. 
5¡ 
„ 
lö! 
„ 
■ 
23! 
„ 


gtwmschiftgaraëaitH». 


Vertrekt van Curasao.... 
Dec. 
31 Jan. 
11 
Jan. 
20 Jan. 
29 Febr. 
S' Fcbr. 
19. 


Komtaan te Mabacaibo.... Jan.(iM)l 
~ 
12 
~ 
21 
30 
„ 
. 
.10 ,»-2 


Vertrekt van 
" 
.... 
„ 
- 8 
„ 
10 
„ 
26 Febr. 
5 
15 
• 
2< 


Komt aan te Curasao...... 
~ 
St 
~ 
17 
„ 
27 
„ 
6; 
„ 
16 
~ 
48 


De Stoomschepen van deie lijn sijn expresselijk in Philadelpbia voor deze vaart gebouwd 


hebben «eer geriefelijke kajuiten 
voor passagiers, v 
: 
- 


• 


. 
< 
, 


ItIVAS, FENSOHN & Cia., 


■■ 
Ag*nt*n. :: 
.* 
V 



' 


" 


wm»HUW\V>Wt<WWMWIWW.MIHII 


. 
. 
■ 


te LEIDEN. 


FABRIKANT VAN 


Yerdiiurzaamde 


Levensmiddelen. 


CedijiGOffi'il 


l 
N I». 
Nevenstaand 


merk komt voor op de 
/jf\ 
bodems of deksels der 
blikken, op de etiketten jj 


rattllfhSülrrli en verpakkingen. 
j 


giiiniini»EH£KBiin!f 


|DIMANTE,£ 
m 
LONGMAIi 
& 'L'.7v.". 'lï, 


' 


< 


■i 
ijevv yoh;c 
£ 


■■ 
ÜbMdt&iic'ioa.niim'^'."-vlCür. 


* 


j 


m 
—Va Vetta ?>i 


•- 
»< 
" 


S Lis Ftrretsrlcs y Alsscmïï, ¿» W.srss. 


" 


aiiiiiiiiËSiii3ii!i:sii!iig 


K. 
<•■:> 
in 
IfCT iiitgeyon- '| 
Vil .'t-u li/in fu/tmíiiií Xtfp isde¡¡ 
¿iLiiirvst 
Neder- 'i 


landoclic Toiletzeep, tija gepar- ' 


fumeerd. bijzonder zacht voorde huid 
; 


en de inee>t geschikte Zeep voor ztxi- 
gelingen 
en kinderen 
en voor alle ij 


l>é¡> 
die prijs stellen op eene ge-j: 


zom! 'blanke en zachte huid. 


_ 
j! 


\".)nr de tropische luchtstreken is 


deze Zeep uitmuntend, daar zij door 
Euivi-ilieul 
van fabrikaat 
en hoog 


jscepu'-halte onveranderlijk 
en niet 


i\an uitdrogen onderhevig is. 


Onze 
Xcrp staat onder 


voortdurende controle van Dr. P. ï. 
VAN HAMEL KOOS 
en A. HAR- 


MENS Wzn. te Amsterdam. 


leder stukje moet van onzen naam 


en gedeponeerd fabrieksmerk " HET 
*I.YKt:tl 


" voorzien zijn. 


Men waclite zicli voor <lo talrukc 
na- 


maaksels. 
KOLI KI iKVEKKOOI'KItS GEZOCHT. 


GEBRh. dobbelmann, 


Xijnu-yen. 
Zeepfabrikanten 
■1 
' 



Botica 
Central 
lil 4P 


CURAZAO 


— OTItABAXDA 


Calle Ancha N° 160 


Teléfono ICo 107. 


Surtrdo completo de drogas 


y medicinas de patente 
de las 


más modernas; perfumes de va- 
rias fábricas, anteojos, tabacos, 
semillas de hortalisa, cacao y 
chocolate de distintas marcas, 
vinos del Hiny tinto de los más 
renombrados, cerveza blanca y 
negra, etc. etc., 


: 
A M lUU K 
IJ,I 
U l KAt AU. 


